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«Jo, culì, cumò » 


A momenz la cucagne dal ERP 
"e sarà finide: dutis lis sagris a” 
finissin. 

. Un grumon ‘di miliarz a' son 
làz in fun. Marshall e ìl popul 
dai S.U. si jerin insumiàz di 
tornà a metinus in pîs cun dute 
ché gracie di Diu: puare intf 
No savevin cetante furbarie cli 
si è ingrumade, in tane’ 
tal mont de milenarie zi 
europee; no savevin che, sul cont 
dal sgriligni, un vieli la sa plui 
lungje di un zovin; no savevin 
che la sperienze "e je une gran: 
de maestre. 

Lis gramulîs dai nestris popui, 
«dopo di vè masanît a dute fuar: 
ze par cine agn a Îune, a' sa 
ran cussì netis che no ur coven- 
tarà nancje il stec par parà fitr 
i fruzzons, nancje il spassetin par 
lustràsi, La ricostrazion? La in- 
tegrazion industrial? Il risana. 
ment des aziendis? La midisine 
pe malatie croniche de disocu- 
pazion? Biat Marshall, pensa 
vial di vè dafà cui gnognos? 

Lis industriis parassitaris ch'a 
‘varessin vàt di trasformasi, a' 
jan pe: a grampis î capi 
dal ERE. e a’ son restadis 
rassitaris. Chès altris, ch'a verin 
di rinorà implanz e machinaris 
a' son restadis come ch’a jerin, 
ma i azionise’ n° jan slargjàr i 
lor profiz. Lis oparis publichis 
ch'a vevin di gambià la muse 
daì nestris paîs, no son rivadis 
plui indenani dai progiez e pre. 
ventifs ch'a duùrmin sui taulins 
de burocrazie ministerial: e fin 
ch'a duàrmin a’ fràtin a busta» 
relle ». Lis unions o i pàz doga- 
nai ch'a verin di permeti l'in- 
tegrazion economiche tra lis na- 
zions, a’ son rivàz juste adore 
di dà materie a qualchi stu 
articul di gjornàl. È a Vigo 
a Capri, a Viareggio, a Curtin: 
lis feminis. lis fis e lîs manzis 
dai nestris industriai a’ fasin mo- 
stre e merejît dai lòr persù: 
chest al è il pui visibil e palpa- 
hil risultàt de gjenerositàt me 
cane. E chel de barete rosse 
po” freolisi lì manz. par je 
rivàt adore di sghifidà un 
pericul pe sà pulitiche e di 
tignùi lontin un grant nimi: la 
prosperitàt dal popal. 

Covential tabaià di colpis? La 
colpe “e je une sole e no è ri 


n. ('O fevelin da l'Italie 
parcè che ’e je ché che nus to- 
<je plui dongie, cence dincà che 
io France o in altris lies la ba- 
rache ‘e sei salacòr compagne). 
Une disonestit che no permet di 
viodi une spane di là dal nàs, 
di pensà es conseguenzis vizzi 

o lontanis, di misurà la puartade 
disastrose des camoris di uè, fo. 
calî, cumò: al jere il grant foi 

dament de sapienze dai sofise’ 
mediteranis, za vinejequatri se- 
cui; e al è l'unie comandament 
dal «monologo» talian di nè. 
Ce impusrtial che to fradi al 
mueri di fan? Ce impuartial che 
a qualchi centenàr di miîs di di- 
stanze si stein fabricant armis 
atomichis? Ce impuartial se do- 


Plazze de Blave 


(XX Settembre) 


man a) po’ saltò par ajar ma- 
gari dut il mont? Jo, culì, cumò, 
© avonde. 


mont dai afàrs. S'e-je cussì, * 
podin dome stà a spietàsi che- 
stis « sanzions » © "o vin pòre che 
puedin sei tremendis. 
cucagne a' stà por fi 
searano, dopo, li 
furbos »? Cemùt fa 
lignî cun sove 
barachis f 

ù Cemit poda- 

rajal dà cefà ai disocupîz e sal- 


Contrade di Prampar, 10 


DI sessor 


Apt 


và la piel tes prossimis vota. 
zions? 

Par no viodi a la in grum na- 
zions intieris, dopo di chest co- 
lossìl faliment, - l'Americhe ‘e 
sta imbastiat une « Union Euro» 

jamenzi» ch'e vares di 
in qualchi misure, l’o- 
pare dal E.R.P. 

Al è di sperà che cheste spe- 
rienze %e vebi' ‘insegnît ale ai 
overnanz mericans, e che intin- 

im ministrà i lòr capitai e lis 
lèr sovenzions cun altris crite- 
ris. Ma, par cont nestri, ’o po. 
daressin nome’ preàju di mandî 
in Italie a direzi Ja distribuzion 
e l’utilizzazion dai lòr béz, une 
cumission di mericans o di ca 
dès o di sredès o di lapons o di 
zulù, ma no lassi un carantan 
tes mans di un guviàr di qualun- 
che colàr o dai sici organos. Se 
no ‘o sarìn simpri sicu erat. 








LA LEZ SU 


na 


LA REGION 


Cui esa 


Ai è stàt sun tun sfuei di cu 
li dal 22 di avest, un tital su 
quatri colonis fat cussì: «La lez 
pe Region - La majoranze con- 
trarie al progjet proponùt dal 


persone. AI ven a jessi che 
trate di une majoranze dai 
tui dai giornài che a° partegnin 
a partîz, a int che 
razion centràl e incon 
di Rome ‘e cjate la fate 
di fà i soi interes, no chei dal 
popul, no chei di dute chè int 
che di capitài a'ndi è pis e che 
no pò trasferì in Svuizzare o in 
Americhe nissune sostanzie. 


contrari ? 


Cheste int “e è une vere di 
pussibilitàz; al daste pensi. che 
un pariît di majoranze e di gu- 
viîr, regjonalist par tradizion, al 
è deventàt minoranze in tune cu. 
mission parlamentàr co si è 1 


mit ch'a vegnin dopradis lis lor 
palanchis, e alore l 

Regjon “e je une quistion serie 
massime par chei che fin cumò 
ur è lade ben. senze guri 
gjonîi. 

Ma vadi che l'afîr de Region 
al è lat masse indenant par po- 
dè salvà eo lis mainis de « Unitàt 
indistrotibi] de Nazîon ». lis pa- 
lanchis di mandi in Svuizzare, 
Fin cumò al pussi 
mandà e di tornà a rimani ma 
salacòr “e Regjon si scugnarà ri- 


re a' coventin i partîx 
ur simpri palanchis, I 
partîz a' puedin lavorà par che 
a votà pal Consei Regjonàl a' 
sedin nome i conseîrs provin. 
des diviarsis provinzis e no 
la int: cussì “e larà sù int dal 
partì di majoranze, regjonalist, 
deventàt cuintriregjonalist. în 
Parlament. Vive la majoranze 
ch'e devente minoranze! 
No si cognos i) progjet dal gu- 
ir da] partît di majoranze che 
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«PATRIE DAL FRIOL» 


al fo aprovàt ‘de ‘minoranze de 
cumission parlamentàr: :al po 
stai che il guviàr, iignint cont des 
dificoltà par falu pissà, ‘al vebi 
imbastît un progjet une vore la- 
mi (a presentàlu al è stàt il so. 
restant Scelba, chel ch'al dl ‘ti 
gnî cont dai prefez), ma cuiutri 
di ogni progjet pe Regjon i în 

a' scugnin scombati, par 

i, s°a vuelin difindi ì Jòr 
interes presentàz sot la forme di 
idealitàz patriotichis. 


I Cjargnei a' son tant siòrs 
ché a' puedin judà i biàz Triestins 


Mai sovit fin cumò che ì cjar- 
gnei a’ fossin gieneròs: cun du- 
te la miserie ciargnele si poda- 
res fà un biel quadri de fan, dal 
dolèr, de mmart e di dutis lis du. 
lis plui grandis dal vivi nman. 
E no si vares pòre di critichis 0 
di osserrazions, pareè che chè 
miserie ’e je refl, e je plene, 
due” la cognossin e duc' la vio. 
din. Ma no volîn cjarinà îl cor 
de int cu lis solitis peranlis ch'a 
doprin ì gjornîi: ce zovial? Se 
qualchidur qualchi volte al è do- 
pràt ches peranlis, ì 
è zovàt mancul 
mo son int ch'a 
dure, scure e ruspi 
gieneròs, parcè ch'a jan simpri 
seugnùt contà i hocons ch'a 
jù ogni dì par no risc; 
senze tal doman. 

Cun grande maravîe sì ven cu- 
mò a savé dai gjornài che la co. 
munitàt cjargnele di Tumiez “e 
à regalir (dît vie sore nuje!) 
un teren al cumon di Triest. Che 
sei ga le la sitvazion econo- 
tiche dì chei dì Tumiez? 

In cheat cîs, nò “o saressin 
contenz, ma propit une vore con- 
tenz. pareè che cheste donazion 
“e pò vè nome un significàt: chei 
cjargnei di Tamiez a° son deren. 
tàz plui siòrs dai triestins e du- 
te la int de Cjargne "e stà miòr 


Experto crede Ruperto 


l'auto di Testa varessi Îl coro pal mani 


O vin stabilît par prinzipi di 
igàsì dai aférs di cheal. 
tris. cu fa speranze che aneje 
chealtris no vebin di intrigàsi dai 
nestris. E dutis li 
di Triest_a° sar 
nestri, afàrs dai triestins, 
gnuche dai nestris parons 
me no fos sfolgorade la pensade 
lusorose di leà il distin de Fur- 
lanie intir di chel de Vie: 
Julie, cun tune norme transito. 
rie ch'e risceje di deventà per- 
petue. 

Ogni di plui ben si capis ce- 
tant bricone ch'e je stade par 
noaltris ché scartade, che “e è 
butade par ajar dute la partide. 
Cun chel scherz il guviîr nus è 
leadis lis mans juste quan'che si 
lis vere alzadis par fà ale di pu- 
siti. E cumò nus tocje, par 


Magazzen "Ai Combatenz,, 


fuarze, ligni di véli ancje ce che 
al bol a soreli jevît. 

AI bol un ejalderon dulà che 
son messedàz due" i foles di in- 


la fassistarie no 

nitàt triestine e si dàn dafà par 
stropà lis sfesis: a° rivaran ado- 
re dî prorocà un'altre firme me- 
ricane di piezarie, ch'e valarà a 
tirà sù un fregul lis azions ire- 
dentistichis, Ma une vore di Trie- 
stins. lassant de bande lis simpa» 
patiis pulitichis ch'a puedìn vé, 
no àn nissone premure dî piardi 
chel tratament di fav 

mò a° gjòldia par vignî a zerejà 


cun nò i presiz talians, lis tas 
sis talianis e la disocupazion *a- 
liane. 


preziose che ùn in 
1 mal al è chela 
plui part dai Triestins no san 
àsi par cont lor di una sì. 
straordenarit 
lèr doman: a cjalin ce 
di ca. ce di là spietant la ali 
herazion » ognidun a 
bande dai Stàz cunfinanz. 
Tra i altris, al è ancje là un 
sejap di autonomi 
lor sfuei: «Trieste libera». 
Chese® a° domandin un ordena- 
ment di largie autonomie spe- 
ciàl par dut il teritori 


dai triestins, pareò che se no i 
tumiezzins a’ varessin fat a jè 
un regîl e no ai triestins, 

Ma al pò ancje jessì che a fà 
il regil a’ sedin stàz i rapre- 
sentanz comunài dai partîz, in 
terpretani il desideri e la volon- 
tàt gjeneràl de brave int di Tu 
miez, Cussì si pò spiegà ‘cheste 
gienerositàt cjargnele, cussì gno- 
ve: che nus à tant maraveùz. 


RUMIADIS 


La «Memori ». 


Propît par uardeà la ziviltàt 
taliane. “e je stade formade la 
« Associazione Nazionale Memo- 
ri». Nus informe la stampe che 
cheste Associazion ’e varà dal 
sigàr dute la simpatie de înt par- 
cè che ta] preambul dal so at 
costitutif al risulte il so program 
integràl. Tal preombul al è dit 
che la uere passade “e pò vé «fat 
dismenteò in part i grane” valérs 
mordì e îl ricuart dai grane” spîrz 
ch'a jon toi secui inlustràt © spar- 

tal mont la gjenialitàt ta- 

Nissune nazion dol mont 
"e pò vantàsi di une grandezze 
plui grande». Cui ch’aj dl visasi 
almaneul une volte per setema- 
ne daì grane” spirz, al po notàsi 
te « Memori n e eussì la ziviltàr 
taliane ’e podarà sei ben uardea- 
de. che nol ves di vignîj qualchi 
malan: di cjapà magari qualchi 
brui rafredòr... No si sà mai! 


24 Articui 


AI conte E. Rossi sul «Mondo» 
dal 18 di arost che, dopo cine 
ago che sì spiete. a’ son stàz 
presentàz ’e Cjamare dai depu- 
tàz di Rome i disens di lez sui 
idrocarburos (petrolio, metano, 
e cet.). La impuartazion dî cjar- 
bon e di nafte “e ven a costà 
une vore, e ce che coste al cori» 
spuint a doi tiarz dal deficit de 
belanze comerzial taliane, 

"E je duneje une cjose di gran 
de impuartanze pe economie ta- 
liane. na cun dut achest un dai 
doi disens di lez componît di 
24 articui, al dîs E. Rossi ch'al 
podares sei sostituît con tun ar. 
ticul sòl di cheste fate: «I fun- 
zionaris dal ministeri da l’Indu- 
stie in chest setàr a’ puedin fi 
dut ce ch'a vuelin». Vincjequa- 
tri articui par di cheste ejosel 
Buroerazie taliane. 


LA PIEZZAMENTE CHE 
US LASSE CONTENZ 
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LA LUM DI SISULE 


E' je stade une cjacaradizze, vie 
ne vile, par éorit di Sisule, che a 
due’ ur è disparbt ch'e sei lade 8 
comprà dal pezzotàr une lum dute 
rùsine e clucade, indulà che il fari 
Butàz j vares snvàt fà im imprestut 
di gale, une robe fine di chés che j 
plùsin 2 fé. 

Ma Sisule e' è dit che, quan'che 
une lum "e art, al è ce cu baste. 
Cussì ‘e è mitàt il ueli e il pavèr in 
chel so rifudum e lu ten impijàt sul 
cjantonàl, dongie une cogume di 
arint colme di rosis, o 

La storie de lum 'e je une storie 
vecie, parvie che, agn indaùr, Bu- 
tàz ul veve imprometude a Sisule 
une biele lum gnove, cun tune re- 
camadure atòr atòr. E la frutate ’e 
‘è spietàt un piez. Ogni tant "e lave 
a ejatà il forì e lui, cu la 56 sbatu- 
le sfitiòse, la tignive în tràmbulis. 

— Viodistu, mi covente la lune 

- juste, e po t'e met adun in tun ma- 
rilamp, biele come che tu uelis tù. 
Di po', Sisule, a mi al mi plasares 
anoje meti me serite întòr, sot de 
recamadure. 





— Indulà astu let? 

— Vadi ch'o ùì pensit jo. 

AI è peissît un altrì an è Sisule 
*e je tornade cui sa mai cetantiz 
Woltis n'‘scuedi la nm: 

— Fasime sclete, come chés ch'e 
veve me ave. Al mi baste ch'e ardi. 

— Eb no, fie, Ustu che jo, Butàz, 
ti metî în man une robe di pezzo- 
tar? Malafena. Duarte un fregul di 
‘pazienzie, e passe cheste bu- 
tade che mi tocje di justà i falcez 
a mieze la vile. 

A” jan seade la culture, il riesî, 
n caiano Te sofle pena aa 
rade par due’ i cjantons, ma la lum 
di Sisule 'e je ancjemò tal zerviel 
dal fari. E jè sî è stufade: 

= Butàz, astu voe di mate 
eu me? 

a distu mai, fie? Sù mo: 
cheste "e tare 

— Me Joibe la tum? 

— Ustu ‘un artist în tun 
strop di timp cussì curt? "E covàn» 
tin'zornadis: tu sîs pursì ancje tu 
‘cembt ch'e je. 

‘ — Jo ‘sui nome che no tu às 
voe di fà ben. E no vuei plui sa- 
vènt de tò lum. 

Butàz al à cjalade Sisule ch'e la- 
ve fùr invelegnade, al è siarade la 
farie e al si è tirît ta l'ostarie a 
contà ch'e burl 

d 


pat 

— (Ob, Sisule, ustu vè une lum? 
La ài cjatade sun tun cjast e, s'e 
ti covente, t'e doi par pòs bez!... 


N. A, Cjantarate 


I agfonomisi di Ties 


a varessia i cofis pel mai 


(sezuit de prime pagiie) 


Quiet e il Tajament. (Al ven a 
jesi che a° dividaressin il Friîi 
în doi tocs, par tignint un par 
làrs e chel altri? - A_ Vignesie? 
Ocjo, Tojo! Ma cheste "e je une 
altre quistion). Chel fregul di 
sperienze ch'o vin fate nozltris 
autonomise’ furlans, nus permet 
Ji capî che « Trieste libera» %e 
Sbalgie strade. Al è dibant do- 
mandà chès robis a Rome; al è 
dibant resonà. mostrà, fevelà 
cam diserezion ai parons di Ko 
me. Là no si mole par resona- 
menz o par merit o par justi- 
zie: si mole nome par pòre. I 
Sicilîans si son rivoltàz: a’ jan 
fate pòre a Rome, e Rome ju è 
premiîz cul stati? autonomistie 
‘luî lare. I Tirolés de Volkspar. 
tei si son voltàz de bande di 
xe, fasint mostre di olè invi 
par là, e cussì a’ son riviz ado: 
re di dismovi un fregul di shi. 
gale e dî fîsi contentà. Noaltris 
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"è vin piardude la coriere, quan” 
ch'ò podevin ejapile, sot il gu- 
viùr aleîl; %o vin resonît, o 
vîn cirît te storie, te lenghe, tel 
temperament, tes condizione e- 
conomichis, î fondamenz di le- 
gitimitàt de nestre istanze auto: 
mofnistiche: e ’o sin restàz freo- 
liz. Cu la int di Rome no si 


cu 











resone e-mo si prèe: si urle, si 
vai, si pèstin i pîs, si mòstrin î 
pugas, si erustulin i dine”, si bu- 
te la bave, si fàs l’infiàr, cla. 





ale! Che s’al tegnin amenz i au 
tonomise” di Triest. 


O RCAZICEAZZI RL ANALE RNZZAAMAARA TZIIAL 


TRISTORIE DAL FRIÙL 





(seguite) 


La fin dal Patriarcjît. 


Par une corantine dì agn, la 
pulitiche di Vignesie — sì scuen 
dilu — ‘e fo paziente e furbe. 
No ’ndì oleve tropis a oeupà il 
Friùl în ché volte de uere di- 
sastràse pal patriarejo d'Alen 
gon (1381-82) o sot il guviar dî 
Zuan di Moravie (1388-94) o in 
altrìs ocasions; ma une azion di- 
rete di Vignesie * vares dal sì. 
gue dismoz i serapui di. Rome e 
dal imperadòr e lis gjelusìîs dai 
Visconz, dai Florentins, di Vero. 
ne, Il Friùl al jere un dai unies 
stîx eclesiastics in Italie e un dai 
pluì împuartanz prinsipîz feu- 
dai: Rome e l’Imperi no lu va- 





+ resin lassàt: restà tes mans di 


Vignesie cussì pes matis. Si po 
crodì che la Serenissime ’e vehi 
peusit di spietà che îl pie me 
dùr al colìs di bessòl, conten- 


rjas 
sadine al piruzzîr. I Savorguans 
2° forin la sò sgrife e i sici a- 
GBjenz tal patriarejît; Udin al 
jere, si po di, tes mans dai Sa- 
Vorgnans în cheì momenz bura- 
sejés, e al ubidì es diretivis che 
a’ vignivin di chè bande, in chel 
mentri che altris Cumunitàz, co- 
me Cividat, Glemone, Tumiez, 
a’ mostràrin di capî plui ben la 
situazion e di olè passà parsere 
di qualchi diferenze, tratansi di 
salvà l’indipendenze dal Friù. 

Cussì a’ passàrin i agn tra ue 
ris di cisejelans e di Cumunitàz 
pro © cuinirì i patriarejs e tra 
di lor, indulà che lis risorsis de 
region, la fuarze, Ja pazienzie de 
int a' fòrin strassadis; lis tavie- 
lis devastadis; î ricole làz ma 
lamenti; putropis vilis o ejscjei 
brusîz; une vore di int muarte; 
ogni ricjezze  scomparide 
man des masnadis di toldadàa di 
vinture ch'a corevin ca e la pe 
region. Vignesie "e cirive simpri 
di vè un arbitrà fra î contia- 
dinz par imponi candizions da 
i siei plans, e Udin cui Savor. 
gnans j tiguivin man. Cussì, plan- 
cut plancut, ‘e faseve valè Îa sò 
antoritàt e la s3 volontst in du- 
tis lis nestris fazzendis. A ‘tignî 
turbidis lis aghis a° iudavin an. 
cje i conz di Gurizze e i Cara. 
rés di Padue. 

Si rivà, tra balfuèriis d’ogni 
fate, fintremai al 1417. In chel 
moment la Glesie ‘e jere dute 
sbregade parvie de Sisme ociden- 
tal: a° jerin tre papis e nissan 
capive qua} ch’al jere chel just; 
il Conzili di Costanze al jere in- 
dafaràt a disgredeà il glimuz e 
nol veve timp di abadà 2 rognis 
di altri gjenar. Sigjsmont di Lus 
simbure, re di Ongjarie, nol ri- 
vave adore di fàsi ricognossi 
peradòr enintri so fradi Vinci. 
slau e so cusin Jost, e.al veve 
il so dafà parvie di une rivolte 
religiose in Moravie. Patriareje 
di Aquilee al iere Ludui di Teck 
nomenàt dal re Sigjsmont, ma 
no confermàt anejemò di nissum 
pape: al veve cirùt altris dis 
voltis di deventà patriareje e 
nol jere nancje predi. La sò pu 
Jitiche, cence direzion nete, cen- 
ce inteligjenze, cence risuluzion, 
%e restà in sostanze leade da- 
pròf di Sigjsmont. che zio] veve 
timp ne miez di custignilu ason- 
de, imberdeàt come ch'ai jere 
in mil imbrois. 

Vignesie “e pensà ch'al fos ri- 
vit il moment bon par stungii la 














zate. Cu la seuse che i) guîî 
patriaroje al jere in leghe con 
Sigismont e Sigjsmont al jere in 
uere cun jè, ‘e tacà l’invasion 
dal teritori patriarejîl. No fo u- 
ne Împrese rant fazile: i Fur 

— Cumunitàz e ciscjolans 
— judaz a tratis dal cont di Or. 
tembure e da qualchi tròp di 
Ongjarès, a° tignirin dor fintre- 
che ur vanrà flît. Il pa 
triarcie, sejampàt a corì daùr 
dal re par vè jutoris, ju lassù 





















tai pastiz. Cussì ira la viarte e 
l’istàt dal 1420, a un a un, cjsejei 
e paîs a’ scugnirin molà. Ogni 
ciscjelan e ogni Cumunitàt ‘al 
tratà cun Vignesie par so cont: 
i ejsejelans a° domandàrin il ri. 
cognossiment des lòr prerogati 
vis, lîs Cumunitàz il mantigni. 
ment daì lor statiz, il Parla. 
ment la conservazion dai siei di. 
rix e regolamenz. Vignesie ‘e 
prometè dut, fasinsi pajà grassis 
indenitàz di cui che nal oleve 
jessi sachegjàt dai siei soldaz. 

Cul 3 di utubar di chel an ma- 
landret, ’e colave la ultime re 
sistenze a Plèf di Cjadovri e ll 
îndipendenze dal Friùl ’e finive, 
dopo vot secnì e miez di vite 
(5378-1420). I Furlans, obleîz a 
pleùsi, salacòr a* pensavin che si 
tratas di une buraseje di passìz, 
come che *ndi vevin provadis 
altrìs; invezzit no ejatàrin plui 
la fate di drezzisi: Vignesie ju 
tignî sot par plui di tre secui e 
miez, e dopo sì dèrin di volte 
altris parons. 

(Si va indenant) 
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un vine' dai nestris cultàrs 0 pu 
IL'edizion "e je stade presentade 
in rega! ancje gl Pape, al President 
de Republiche e daì Consei e a ak 
tris autorità. Al è 
duc’ chei che àn tignit man a me 
tila adun a’ puedîn den tignisi in 
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FRIULI, Xilografie A 
Tranquillo Marangoni. — Edizioni 
della < Panarie ». Udine, 1951. (Edi- 
zione di 1000 copie numerate, di cui 
500 fuori commercio, per il 75° ati- 
È Bai 


originali 








di Risparmio). 
O varessin eulì altris dis publi- 
eazions di argoment Jocàl: une în- 


. al è miòr no fe 
‘trop. 


Libris di scuele. 

Mi capitin in man doi di chei lè 
bria che il copari Principato di Mio 
sine al stampe a Milan; un di ste 
rie e un di gjeografie. In tal prin 
{M- Spano "1 fatti d'Italia” corso 
di storin per le scuole di avvinmer 
to professionale - vol II) a pag-105 
si vit ” Il Piave all'altezza di Cape 


zion 
velà ne pie ne 





getto”, e chest al è propit un biel 


” fatto Pitalia”, 0 pitost del talian 
cal il insegni. 

Ta chel atri (F, Palazzi "Uno 
sguardo sul mondo” corso di geo- 


Lis fusions di ghise maleabil ’e son stadis cumbinadis pe prime 
volte tal Friàl; impì tal Venit 25 agns di bot, ta la FONDARIE 
DI GHISE MALEABIL E AZZAR DI 


grafia ad uso delle scuole di avvie- 
mento commerciale - vol. Il) a po 
41 sj lei che tra lis cità: dal 
*e je Idrie, che l'Italis © je 
la prime tal mont par cont dal a- 
rint vif (pag. 27) e che je inmò la 
Costituent (pag. 22). Tai esercisia 
€ 20m chestis doma; 
.”Se dovessi atabilirti în Alta Ita- 
lia, quale sarebbe la regione © la 
città che sceglieresti e perchè?" 





"Se dovessi stabilirtî in una re 
gione dell'Italia centrale, quale città 
preferiresti, e perchè?” (p. 83), 

Si capis che une domande com 
pagne pa l'Italîe meridionale In- 
sulàr al è dibant cirîle; no jc tal 
program. 

Chese' ’e son i mestris libria di 
scuele in dì di uè. 

L 








ve pai nemai 


Da 
Tresesin, ‘o varessin pe” dopi 











dome la « Set: 





a glanca o. 


no je mitude. 
































Quistions filologichis 


ALTISSIME e NISE. 


Si trate di dòs jarbis ben coguossudis da cui ch'al vif 
in campagne: l’altissime o vene altissime (Arrhenatherom 
ì che erès tai prz e che ven ancje semenado come 





e la nise, 
(Setaria glauca, verticillata e vi 
nodon Dactylon), plantis che partegnin a di une stesse famee, 

di ciartis potis che nus è las 


nise forcule (Poa trivialis) e la nise morene o mo- 
rene di panole (Poa pratensis). Nives Zorzi, che à fat un 
studi sui nons di plantis dal Friùl, sot nise ’e met invezit 


Che sedi come che il, il fat al è che tant altissime, che 
nise, e’ son peraulis ben jentradis tal is, cun cheste sole 
diferenze: che la prime si cjate aneje vie pe Italie, mentri 
che la seconde ‘e pararès limitade a la nestre region. 

La Zorzi no è fat nissun tentatif par sclari la lidrîs 
de peraule nise. Tal Vocabolari etimologje dal Meyer-Libke 


Me mari, che veve vivit în campagne, mi discoreve di 
nise e di altissime, e, jo, no sai parcè, mi soi, un pòc a la 
volte, mitàt tal cjàf che se l’altissime %e jé alte, 1a nise *e 
devi sei basse. E, daîr di chest pinsîr %o soi lit a finile tal 
sclàf. Difàt, tal cragnulin ‘o vin nisek ch'al ul dî "bas", 

iza "la part basse”, niîe e ni 
cheste, che si le ejate aneje tes altris lenghis sclavis (cfr. Nî- 


Aghe di risultive 


I frutins de scuele publiche 
a' serivin par furlan 


"O ripuartin dol librut di Z. P. 
Beinat, diretòr des scuelis di S, Da 

«Ìl problema della lingua» (U- 
Arti Graf. Friul. 1951) chestis 

îs composizions di fruz o 
frutîs de secondo e tiarze classe, ri- 
tocjant un fregul la grafio è la in 
terpuanzion. 


La vigjele di me nono. 

La vigjele di me nono 'e è glet 
més. A je pizzule, ma bifotche, 
Qualchi volte no si lasse strighià. 
A je poltrone: volares simpri dur- 
mi. To la disvei e jè ’e (1 mangià; 
’e tache a fà: «Mob... moh... mob! 
E sì scuen daj di mangià. Se no j 
din di mangia, no finis mai chel 
amoh!» Qualchi volte 'e.je testone, 
El nono al dis simpri: «te lassi a 
ti con'che ’o mùr; baste che tu la 
tegnis ben, Jo ài voe che resti piz- 


zule. ; 
EI cunìn malàt. 
"O vin un biel cunin. AI è dut 
blanc, cu la lane lungje. Poare be- 
je malade! La sò mame la 
è molàt ch'al vadi al so destin. Si 
viét ch'a je la sò consolazion a lì 
atòr. A lui j pèr di jessi atòr pal 
; invessit al è tal ort a man» 
già brocui dutaldì. Forsit, forsit 
al pensarà di Ià a Rome a cjatà la 
sò parone, ch'e son za quindia dis 
ea je vie e no je tornade ancjemò. 
Invessit al còr, al còr e al è an 
ciemò a mangijà verzis in tal ort, 


Me fradi mus. 

Cognossèso me fradi mus? Al è 
‘un personagio di seconde classe, J 
covente un péc di fen e un cjarut. 
Pecjit che no j è spontade far la 
codute, ma prest j spontarà, Ancje 
les oretes asinines j vignaran. Ce 


























jodilu! La mame 'e scuen fà une 
busute tai bregons che j iessi 
la code. Al larà a fài companie a 
Pinocchio. Nol covente ch'al vegni 
a fà biei banchez in cusine: al è 
miòr ch'al vadi te stale a fà ban 
chez di fen, te grepie, in: les 
vacjes. 





e sarès istàs che morene 
© ancje grame (Cy- 











Bepo Costantin di 
la nise di panole (Setaria vi. 


* plui bas”, © cet. Lidris 
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Ormai Pinco Pallino, ossia 
quel comune personaggio che 
nor ha importanza agli occhi di 
nessuno, s'è fatta una coscienza 
europeistica; oramai le cose si 
sono messe în modo tale che 
nemmeno lui, Pinco Pallino, può 
ignorare che una vita politica» 
mente dignitosa sarà possibile 
agli europei solo se sapranno u- 
nirsi, E la loro unione non ap- 
pare necessaria solo per poter 
fronteggiare un pericolo contin- 
gente che provenga, a seconda 
dei punti di vista, dalla potenza 
che avanza la prospettiva d'un 
sistema politico - sociale rivolu- 
zionario 0 dall'altra potenza che 
sovrasta col suo enorme poten- 
ziale economico: l’umone degli 
europei è evidentemente neces- 
saria perchè senza di essa, con 
la guerra o senza, scomparireb- 
be la civiltà d'Europa e avrem- 
mo un continente tutto popolato 
da individui che non determina- 
no ma subiscono gli avvenimen- 
ti 

Buon per noi e per tutti che 
la gente europea s'è più 0 meno 
resa conto di due cose : 

che di fronte alle due schiac- 
cianti ed esorbitanti potenze 
mondiali — quella eminente 
mente ideologica della Russia e 
quella eminentemente economica 
dell'America — 1 Europa coi 
suoi litigiosi staterellî sovrani è 
un anacronismo bell'e buono. 

che la supremazia civile e mo- 
rale, anzi la supremazia assolu- 
ta o quasi, che si vuole riconosce- 
re per forza al proprio stato-na- 
zione, è una cosa che, anche se 
viene raccontata ancora con 
serietà, è egualmente buffa. Tut- 
ti i popoli, anche se diversi, so- 
no egualmente grandi, perchè 
tutti son composti da figli di 
Dio. 

Non è tuttavia il caso di fare 
aleun pronostico circa il nostro 
avvenire anche perchè esso ri- 
sulta particolarmente problema- 
tico a causa di certa gente che — 
nor essendo riuscita a liberarsi 
da quel complesso di inferiorità 
per cui è possibile plasmarla me- 
diante la retorica — consente a- 
gli interessatì di mantenere in 
piedi il dio Stato con le sue glo- 
rie e con la sua burocrazia eroi- 
ca. Quelli del dio Stato ci met- 
ton poco ad additare come anti- 
nazionali tutti coloro che non 
applaudono al pronunciamento 
della frasetta patriottica in vi- 
gore o che non usano nelle senole 
o negli seritti il linguaggio pa- 
triottico prescritto. Ma la Na- 
zione non ha bisogno di nessuno 
Stato burocratico per vivere; nè 
ha bisogno dei suoi paladini. Ha 
invece bisogno di uomini eo- 
scienti, cioè di persone, che sia- 
no in condizione di fare libera- 
mente buone cose; il dio Stato, 
al contrario, ha bisogno solo 
burattini che credano, obbedi- 
scano e combattano. 

Tra coloro che gonfiano pallo- 
ni di gloria e coloro che parla- 
no di autogoverno, l'opposizione 
è assoluta, Gli ultimi si rendono 
conto della decadenza morale de- 
gli staterelli e pensano che in 
Europa, abolite le frontiere na- 
zionali, debbano alfine un gior- 
no liberamene vivere le comu- 
nità etniche e regionali. A ritar- 
dare quel giorno e forse a com- 
promettere l'avvenire d'Europa 
in medo irreparabile, sono co- 











loro che si autodefiniscono pa- 
triotti e che additano î loro av- 
‘versari definendoli antinazionali. 
Ma ciò non è tutto! Gli ingre- 
dienti ch'essi usano per addor- 


mentare la folla e che son com- 
posti a base di passioni îrreden- 
tistiche, di «Unità», di «missio- 
ne civilizzatrice», ec. ritardano 
lo sviluppo culturale delle mas- 
se politicamente non evolute e 
mantengono l’uomo in uno sta- 
to di infantilità. Il che è quanto 
dire che sì tratta poco meno che 
di genicidio. a. c. 








Per un Parco Nazionale 
faunistico in Friuli 


Tutti gli Stati che hanno un'e- 
stensione territoriale più vasta di 
una tenuta privata, hanno orga- 
nizzato entro i loro confini alcuni 
parchi zoologici, dove le specie di 
selvaggina più rarefatte dal van- 
dalismo indiscriminato dei caccia 
tori possono ancora riprodursi e 
sopravvivere. In r@alità per molte 
di queste specie i Parchi sono or- 
mai l'unico rifugio che ne impe 
disce la scomparsa. Negli Stati U- 


niti d'America i Parchi sono nu- 
merosissimi e vastissimi e custo- 
diti con ogni cura, 

In Italia ce ne sono appena tre 
o quattro, fra le Alpi occidentali 
€ il Gran Sasso, e non sono grande 
cosa; uno, anzi, dev'essere solo im 
via dì realizzazione. Perchè non ne 
potrebbe sorgere uno sulle nostre 
‘Alpi? L'arco montuoso che segue il 
confine di Stato tra la Carnia e ìl 
Tarvisiano offrirebbe possibilità di 


scelta e opportunità larghissime. 
Non graverebbe i cacciatori, perchè 
sì tratta di zone già sottratte al- 
l'esercizio venatorio per la loro si- 
tuazione vicina al confine; godreb- 
be: della stessa immunità anche dal- 
l’altra parte, perchè anche oltre il 
confine vige la stessa proibizione di 
caccia; non comprende, per lar- 
ghissime zone, nè paesì, nè villaggi, 
nè casali; offre condizioni di vita e 
di nutrimento ideali per tutte le 
specie ormai rare o del tutto scom- 
parse presso di noi: dal cervo, alîo 
stambecco, al camoscio, al capriolo, 
al cinghiale ecc., senza contare i 
volatili. Infine presenta pochi ac- 
cessi che potrebbero facilmente es- 
sere custoditi. Servirebbe anche 
alla difesa di qualche specie bota- 
nica eselusiva di quella zona, come 
la « Wulfenia Carintiaca », oppure 
già introvabile, 

‘Sappiamo che il senatore on. Fîo- 
monte avrebbe a cuore l'impresa e 
pensiamo che, con l'appoggio degli 
altri parlamentari friulani, non do- 
vrebbe essere impossibile attuarla: 
tanto più che le spese di popola- 
mento iniziale e di custodia non 
sarebbero tali da spaventare nem- 
meno i fallimentari bilanci italiani. 





Comune, Regione e Burocrazia 


Wella ricorrenza delle « Elezioni 
amministrative» si è fatto un gran 
Vociare attorno alla necessità di no- 
minare consigli idonei alla sana am- 
ministrazione. ma cene inteso, anzi- 
tutto devoti al partito che, mediante 
le famose liste forgiato nei reccosii 
suoi consigli, ne proponeva Ia elezio- 
ne. E” ben certo che nessuno si trova 
meglio în grado dei concittadini di 
giudicare le qualità amministrative 
dei candidati o candidandi, ma troppo 
di trequente la sudditanza al 
prevale, svelando il poco pulito gioco 
della invadenza ove alletta un com- 
plesso di pastoie. Difatti ta crescente 
partecipazione dei Comuni ad imprese 
industriali assicura agli amministra- 
tori comunali il modo di il di- 
Vieto legale di retribuzioni sonanti 
per la loro attività. 


l'eterno minorenne. 

TI concetto della vigente legislazio- 
ne comunale, legge 4 febb. 1915 N. 
148 è che la amministrazione dei Co- 
muni e delle Provincie è solo ammi- 
nistrazione delegata, indiretta dello 
Stato. E° quindì naturale che lo Stato 
medesimo, pur non cooperando a ta- 
le amministrazione, ta controlli. Avu- 
to riguardo alla sia efficacia questo 
controllo è sempre amministrativo e 
non giurisdizionale, vale a dire esso 
indaga la corrispondenza di ogni at- 
to al suo fine, valutandolo dal punto 
«i vista della sua convenienza eco- 
nomica. Ciò è detto: tutela econo- 
mica, la quale spetta alla Giunta Pro- 
vinciale Amministrativa, mentre ll 
controllo giuridico, riferentesi alla os- 
servanza dela legalità, detto rigi 
lanza, è di competenza de) Prefetto. 

Tn regime autonomo la «tutela» è 
fuori luogo, essendo negazione diret- 
ta del principio fondamentale della 
autonomia comunale. Intesa a gua- 
rantigia dei diritti dei cittadini con- 
tro soperchierie colettive degli orga. 
ni comunali, la tutela dovrebbe esse- 
re strettamente limitata al reclamo 
da parte di coloro che si ritengono 
lesi. Così la tutela assumerebbe ca- 
rattere giurisdizionale, abbisognando 
però di una istanza superiore di ca- 
rattere autonomo, di un Tribunale 
‘Amministrativo, che per competen- 
Za e per composizione potrebbe esse 
re comune a tutte le Regioni. Oppor- 
tune sanzioni dovrebbero reprimere la 
temeraria litigiosità, limitando i trat- 
tandi ai casi dì effettivo rilievo. Que 
sto Tribunale Amministrativo dovreb- 
Re essere somma istanza anche nei 
casi controversi di «vigilanza», ove 
lo Stato che agì a mezzo del Prefet- 
to, È chiamato In causa quale parte. 
Nessuro può essere giudice e parte 
contemporaneamente, come si prati- 
ca al presente. 

Lo Statuto della Regione Trentino- 
Alto Adige, abolendo 1 Prefetto, as- 
segna tanto tutela come vigilanza al- 
lo stesso orgazo di nuovo conio, la 
Giunta Provinciale. In pratica però 
si dovette investire in pieno delle 
competenze dei Prefetto iì Commis- 
sario del Governo, falsandone îa po 
sizione completamente. La situazione 














dei controlli diviene così confusa e 
chi ne paga u fio sono i Comuni 

1 controlli affogano in un mare di 
carte scribacchiate e risultano prati- 
camente inefficienti, solo costosi ed 
inceppanti. Per mancanza del sommo 
organo derimente, il Tribunale Ara- 
ministrativo, le controversie di evì- 
gilanza > muoiono inbabbiate presso ìl 
Commissario del Governo o presso il 
Mira fa data dall 

falsa impostazione Jata dalla 

legge at Comune, ne fa l'eterno mino- 
renne, tutelato da organi che agisco- 
no per incarico le quindi sotto re 
sponsabilità) dello Stato. Di ogni e 
qualsiasi delibera ed azione del Co- 
mune (minorenne) è responsabile lo 
Stato (tutore), vale a dire il Governo 
protempore. 


E' autonomia questa ? 


La posizione în cuì si trova il 
Comune è assurda, e avviliente. 

In via di fatto vige il totalitarismo 
statale, che è mitigato solo da iner- 
zia, pigrizia, leggerezza e sbadatez 
za burocratica, la quale però a scatti, 
sia per favoritismi positivi o negati” 
vi, sia per altrì interessi, può paraliz- 
zare ogni attività. 

Una sana e radicale riforma si im- 
‘pone da troppo ormai, ma le condizio- 
nè per la vita dei Comuni sono da Ca- 
po Passero al Brennero troppo di- 
verse per sopportare uniforme rego- 
lazione; questa deve essere sottratta 
alle insufficienti vedute burocratiche, 
quasi sempre inconscie e disinteressa- 
te delle particolari esigenze locali. La 
riforma può essere attuata solo atira- 
verso le Regioni, autorizzate a darsi 
quella legislazione comunale che più 
conviene alle particolari loro condi 
zioni. economiche. sociali, morali. Sfa 
lo Stato, 0 più esettamente la buro- 
crazia, non intende cedere il Comu- 
ne alla Regione. Esso mantiene in 
ciascun Comune, nella persona del se- 
gretario comunale, un Suo esponente, 
di esclusiva sua nomina. E° îl segre: 
tario solo <affiancato» (senza respon- 
sabilità) a quella scialba figura che 
è Specialmente nei comuni rurali, il 
Sindaco. Per il segretario il Comune 
Ba solo funzione di balia, i! padron- 
cino è lui, lo statale. Il Comune è per 
la burocrazia il «noli me tangere>: 
vedemmo, la levata di scud; romans 
totalitaria, quando il Consiglio Regio- 
nale del Trentim-ilto Adgie osò vo- 
tare una legge per le elezioni comu- 
nalî in Provincia di Bolzano, legge 
che era prevista dalla Costituzione. 
Essa fu bocciata ds Roma sotto lo 
Specioso pretesto che esorbitava dal- 
l'ordinamento dei Comuni. 











Prima e dopo colazione. 

A sei annì dalla «liberazione» ab> 
biamo ancora fosca la memoria, 
Quante € quali erano le promesse di 
Tatti i partiti riguardanti la compa: 
gine della amora Italia! Cosa se ne 
È fatto? Tutto, letteralmente tutto è 
rimasto inaiterato. Sono cambiati in 
parte Iperò moltiplicati di numero» 1 
foraggiati dal vecchio, decrepito si- 





stetza del governo franco-piemontese, 
accentratore, finalità a se stesso, & 
norme macchinismo che funziona a 
vuoto. Nelle intenzioni di questo si- 
stema lo Stato è un complesso di go- 
vernandi, ai quali, per svago da peri- 
colose idee, di tanto in tanto è conces- 
so il gustoso trastullo di elezioni, o 
politiche o amministrative: per queste 
unico criterio è il numero, quale greg- 
ge di identici ovini, 1 cittadini (per la 
occasione così dotti) sono divisi in 
collegi elettorali. In base 2] numero 
come gregge. essi esprimono une co- 
sidetta loro volontà che altro non è 
che la risultanza di astutamente pre. 
disposti congegni elettorali, masche. 
rati mediante stordiente propaganda. 
Espressa tale volontà, dopo questo co- 
sidetto atto di sovranita, | cittadini 
ricadono nella condizione inferiore iti 
un incapace. Vì sarà rimedio soto do- 











po che il popolo sarà organizzao sul- 
la base comunale, nel territorio della. 
Regione, nello Stato, L'unica satda ba- 
se, quella comunale, esclude ogni for- 
ma di accentramento, l'elemento vi. 
tale della burocrazia. 


U. C. A.S. 


Non intendiamo rievocare gli u- 
cas zaristi, di ingrata memoria, 2 ri- 
schio che possano divenire ancora di 
attualità nella singolare evoluzione 
della «democrazia». In Italia la sigle 
U.C.A.S. ha altro, congenito signifi» 
cato, sinonimo di burocrazia, ovvero 
dì: Ufici Complicazioni Affari Sem- 
plici, che meritano di essere contem- 
Plati un po' da vicino, 

Abbiamo accennato al concetto, che 
il Comune è l'infimo, capillare ufficio. 
dello Stato, per ciò è logico che esso 
abbia a seguire in tutto e per tutto 
la maniera amministrativa dello Sta- 
to. Quindi Ja testa deve essere più 
pesante del corpo, come in tutti ì ser- 
vizi statali, che sono pieni di alti gra- 
di sino all'orlo. Lo disse Pisenhower 
nel suo rapporto pubblicato dalla 
New York Post del 27 maggio 51: p. 
e. del nostro esercito vi si dice che 
è mancante di quasi tutto, eccettuati 
i gradi, l'abbondanza dei quali l'oc- 
chio non abbraccia, Diffatti quanto 
più vuota è Ja zucca, tanto più e- 
norme deve essere per poter corri 
spondere alla regola di pesare più del 
corpo, Nel Comune, specialmente in 
quello rurale, la zucca è la coorte degli 
impiegati: segretario, applicati, dat- 
tilografe, messi ecc. ecc. e quanto 
sieno pesanti la documentano i bilanci 
comunali e le cartelle esattoriali, 

Nello Stato Ia zucca è il DIRSTAT 
{per chi non conoscesse ancora la si- 
gia: il Sindacato funzionari diretti» 
vi statali), ta quale invidiosa del mo- 
vimento sindacale dello basse cate 
gorie impiegatizie, male pagate, peg- 
giormente dirette al lavoro, si 
la posizione di cterza forza», arbitra 
tra potere legislativo ed esecutivo, La 
DIRSTAT pretende che tale sua abu- 
siva posizione riceva sanzione lega- 
le, dopochè essa aveva corrotto il fa- 
scismo: )o stesso Mussolini ebbe ri- 
petutamento da lagnarsi della sua 
impotenza avverso la aita burocrazia. 
Nel 1945 questa subi un breve perio- 
do di paura ma ben presto si riprese 
e buttata a mare quella Monarchia, 
che inconsciamente l'aveva creata, 
favorita, accollata onde farsene sicu: 
ra, fedele scorla.la burocrazia per f- 
stinto di conservazione si gettò In 





(continua in IV pagina) 





Industrie meridionali 





Lo siutfamento dell'inanzia per Y'acaftonagoo 


La polizia ha dovuto recentemente 
occuparsi in diversi luoghi di una del- 
le più infami forme di sfruttamento 
dell'infanzia. Bambini e bambine dai 
10 ai 12 anni vengono consegnati dat- 
le famiglie a bande di accattoni che 
si fanno accompagnare da Toro alla 
questua oppure li sguinzagliano, dopo 
opportune istruzioni, per le vie delle 
città, nell'intento di suscitare, grazie 
alla giovane età dei richiedenti, ta 
compassione della gente ormai sec- 
cata da tante sollecitazioni di quei 
genere. Questi bambini devono por- 
tare a casa, alla fine d'una giornata 
d'accattonaggio, una determinata ci- 
fra: di solito un migliaio di lire. Se 
ne portano di più possono ottenere 
qualche gratificazione © il biglietto 
per un infimo cinema periferico; se 
ne portano di meno sono botte. Il 
vitto. se non sanno arrangiarsi con 
qualche sottrazioncella, è scarso, per- 
chè il paltore del volto e l'aspetto de. 
nutrito giovano assai all'azienda; l'al: 
leggio è nei canili provvisori e pro 
miscui della banda Ultimamente ne 
sono stati scoperti 18 di questi di. 
sgraziati. tutti da Cassino, natural: 
mente! Con loro sono stati colti anche 








due condottieri della banda: Cosimo 
De Cecco e Gennaro Mangiatorella, 
che ora stanno a villeggiare al fre 
sco. Sono stati denunciati anche i ge- 
nitori delle vittime. Ma si tratta, sen- 
za dubbio, di na sola branca della 
vasta organizzazione, la cui attività 
‘appare largamente anche nelle città e 
centri del Friuli, dove lo spaccio dei 
< pianeti delia fortuna > e lo strazian- 
te strimpellare delle fisarmoniche o 
dei pifferi dell'Appennino trovano, an- 
cora a quanto pare, cuoricini disposti 
ad intenerirsi @d a mantenere in vita 
questa vergognosa industria. Non si 
riesce a capire per quale ragione le 
autorità competenti, che sono perfet- 
tamente a conoscenza della turpitu- 
dine che si cela sotto quei cenci, chiu- 
dano tanto a lungo e ostinatamente 
gli occhi su queste pîaghe Invece si 
capisce anche troppo bene quale di- 
sastrosa impressione esse debbano 
produrre suî numerosi turisti fore 
stieri che sì vedono assediati dagli 
accattoni appena pongono piede fre 
noi: specialmente su quelli prove 
nienti dall'Austria, dove simili indu- 
strie non sono nemmeno concepibili. 
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‘Comune, Regione ‘e Burocrazia 
(seguito dalla III pagina) 
braccio ai partiti forse chiamati al 
governo. Tutti lì corruppe: oggi 
come sempre essa domina, essa go- 


verna, essa sfrutta. E' ora si spezzi 
Y’arco troppo teso: si dia principio 


ti loro stipendi a favore dei «travet- 


 .ti». Non valgono pretese di dignità a 


‘suon di denaro la dignità Falto fun- 
zionario se la deve creare persondì- 
mente con la eccellenza del suo lavo 
ro, con il sacrificio del superfluo, La 
Zucea non usa ridurre lo smoderato 
suo peso, per cui l'agricoltore a ripa- 
ro della rovina del pergolato, è co- 





coì papaveri riducendo i troppo lau- Stretto a reciderie... 


Monitore 





Conte di amér di 


l’aghe dapît la Cleve 


D. Virgili I 


Cheste “e je une storie di 

Ma il rone dal Luri, parmîs de 
vile di Riuinis, dulà ch'al jere il Mulinat e la glesie dal 
Crist al restà cni sa cetani timp salvadi e desert. Cui va- 
ressial olsît di lè Ck jere dute l'asse di un 
bore cuintrì une fame disvidrignide che rignive la int ion- 
tane di là. E ai fraz, quan’che a’ batevin i pîs 0 che fri- 
cavin di caprizzi, al bastave nome vèur indiment il Muli 
di pòre o di maludizion, che 
2° trimavin sul grim di lòr mari e si spirtavin vie pes gnoz 
di tristimp a impensisi di lui. E ancjemò si diseve che lì 
dapît de Cleve, dongje lîs masèriis dal Mulinat a' viguissin 
lis striîs su) mani de scove, a balî a lusòr di fogule cu la 
femine dal mulinàr inest, 
Ma une di, dopo agn e agnorums, une înt "e comprà il 
mis di Cleve: dute Îa cuesto maladete, mancul chel cjamp 
dapît, dongie l’aghe, ch'al jere di Burin. I Batistons a' 
‘aria juste sul cue une grande fonde, e sù î mùrs, la 
lobie, l’arie, il toblît: une cjase grande e salde, cul puarti 
tal miez e un gielut di lamarin su la ponte dal cjamin. I Ba- 
tistons a remondàrin dute la tiare de Cleve, pas par pas, 
a’ ronejàrin a sun di massanghete sterps e barazzàre, a fru: 
iàrin palis e pics a vaia, a colmenè, a «planà bîrs e curùm: 
bulîs, I Batistons a viestirin di vîx, di formenz, di blavis, di 
vert e di vite dut il roncat salvadi,: dai rudinàs dal mulin 
sdrumît, fintremai în cuce, lì de lor cjase; ma no rivàrin a 
sfantà la maludizion tacade dapràf de Cleve: ca jù, te vile, 
la int ‘e restà di elap a viodi chè trasformazion, ma l’asse 
ch'e durave di secui no si bonà, Ché tiare "e jere malndide 
e.la int che la lavorave, %e cjapave sù cui pis cheste sen- 
tenzie. Crssì cui ch'al cjalave su pe Cleve, a) viodeve î Be. 
tistons e enî ch'al maludive la Cleve, al maludive i Bati- 
stons, tan'che se n° fossin nassùz di ché tiare o de Ejarmazie 
dal Mulinaràt danît, 

Chel cisicà di senindon sot la nape, d’unviòr, 

“sul pat, ‘al rivà tai corti, sui, risejei de strade, 
taule des ostaràîs, 

Po', dopo tam 
nade a compari di là 
S'impensave plui cemit. 

"E diseve la 

= Sintiso? ‘E je tanche une bugade di zoventùt dentri 
des venis chest odòr di viarie suì cueì, 

Parcè ch'al jere un flic di pràt sul cuel di Plovit. în- 
dulà che la viarie ‘e jere eterne: cisignoes e pastéi e vio: 
lutis a° cimiavin simpri ienfri de iarbute resinte. Quan'che 
il svuizulàr al lave în rose e lis bachetis vieris © înduridis 

9 iù i butui, il pràt dì Plovit, las 
al jere za flurit dopomai, di simpri. E li a’ disevia, 
iche:vigniîvin a znjà chei agnaluz pi 
dome.cul ejavut e lis alîs sot la barbe, e al pàr ch'a svo- 
Iètîn, atòr atér ejantant cun vosutîs creîs come il ridi o il 
zirlà di un fantulin vif. Aneje chei de gleseute sul riul, 
sejampîz lassù. 

Sul pràt la lor vinte ‘e vere di jesi un sgrisol di lis 
pluì fuarte, No pleaviîn passant naucje i fros pluì sutilins 
anche lis pateis di ogni colòr tal soreli o lis lusignutis, ani- 
mis dì piligrins ch’a pàssin soresere, ca] lumin vîf e mîr 
dentri' la famatizze ingredeade intòr de Jarbe, a fil tiare... 

Il Lori al scoreve vie, lì dapît, cu la s6 vòs umide & 
eum tane’ véi di Ts ta l’aghe ch'e trimave. E sul èri agnu- 
luz s’insentavin a svuatarà e a pistrignà cu la tiare e l’aghe, 
a fevelà cun dutis chés besteutis che no eapissin vòs di omp 
e che a” cisichin simpri tal nembri o vie pal bose, lassù. E 
dulà ch'a pojavin i pidùz discolz “e nasseve une rosite, © 
dulà che a s'insentavin *e vignive sù dal moment une cove 
fluride: pareè che se un agnul al tocje tiare "e pò sei nome 
une rose ch'e nas, come lis bussadis ch’a incoloriss îl 
i miluz de muse ai frutins di cajù. Cussì chel pradis: 
Jere sparnizzît di rosis di ogni stagjon, e l’aghe ‘e vere 
simprì la s6 vés cjantarine, li dabàs. Ma quan’che la cjam- 
Dane grande ‘e disgotave jù da] feral dal tàr i boz laneurò: 
da lore di gnot, e tal cil al restave an selustri di aiar e li 
fueis dai réi a° trindulavin te buerisine umide de sere. i 
agnuluz si elamavin nn cul altri: parcè che lassù, sul cjam- 
panîli de Plef a ché ore al sì dismovere FFOrcu] sossedani, 
© lis aganis a* vignivin f&r dai sgoifs rimìz dal Luri. e a’ ri. 
vavin fin lajà daì lavadòrs e i mazzarui di bose 2° tacavin 
a bachetà i lens fis e neris, intant che un sfris di lune 
al ericave su tis pontis plui altis dai pòi. Ancje i fnttins vis 
eh’a zajavin su Ja beoreje, tal în priù dal paîs, a' verin 
père dal Orcul, des.aganis, dai mazzaruî, e a° scjampavin a 
case a ché ore, I agnuluz si clamavin; a° sintivin ancje lar 
tal curisin une -voe doke di vaî: te lor cjase. lajù, in algò. 
une mari bessole sì sujave di scuindon ume lagrime di cîr 
pensant al frutin muari: al vere lîs manutis blanejs blanejs, 
Ja musute di cere e lis rosis che j verin mitudis atòr no jerin 
plui bielis di lui... 

Alore a° lavia, e lis lòr vosutis 2° murivin te Jontananze 
scuride, e tal suspirà de sere al restave qualchi sgrisul di 
lîs — il zimia des stelis o il trimà des Tusignutis — e un 
odòr di inocenze dismenteade: un bon odòr di cîl. 


e seculorams indaùr. 


























al jesi 
intòr de 
par dut il boro: al deventà une veretît. 
* agn e tanc’ més la gleseute ‘e jere tor- 
da l’aghe, dapît la Cleve, ma nissun 
AI jere passît tant timp! 











































CE va indenant) 
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PATRIE DAL FRIOL 


La poesia friulana 


nel primo Novecento 





UGO PELLIS 


La scarsa produzione di Ugo Pet 
lîs (1852-1945) è nel senso di que 
sta elevazione da una zona poelica 
villotte son piene 
€ di un 1ealisna 






—, fa fumata bassa bassa Passa & 
pleno PAvemaria; w si sum su la 
cîaranda I peszòs e "1 nineulut..;” a 
ti ciautin Nana-nana dome è cros. 
restano fermate nella loro sugge- 

nativa, ed esploderanno nel 
<maledetto> della «Cì 








e 
€ uguale ed iterato della palude e 
il grido di un'anima in pena: Le 
stramaludît sedi jò che soi uni 








na gargana?.. In questa sua prosa 
ritmica la lingua friulana sì fa viva 
€ trepidante e scultoria in una ese- 
sperata ed esasperante oggettivazio» 
ne panìca dannunziana, in un'ade- 
renza perfetta dei fonemi a} «senso» 





ridadis i 
eruzifis” e "fas sgrisulà e simià 
li fueis... tant vaîussis, è la voce rot- 
ta dell’ dove. dovrete 
bero 


senza grandi 
i formali Enio nell vil 
lotte come negli altri versi dove i 
ricordì personali e il sapore agre 
ste, con venature di lieve festività, 
"e anche dì malinconia gi fondono 

comunione con le natura. Dal- 
lo studio critico di molti dei suoì 
contemporanei e dei predecessori, © 
gli ha imparato un po’ il senso del- 
la misura al modo di Bo- 
nini, il gusto della limpidità, della 
precisione — in una vigile (direi 
Gritiea) oculatezza se non proprio 
coscienza, Ma ciò non lo blocca nel 
cerebralismo, ed egli anzi si abban- 
dona a una corrispondenza talvolta 
immediata con l’ambiente, nei SWoî 
regressì € nei smoi contrasti che vi- 
vono nel verde della sua campagna 
folto di figure e di vite scrutate 0 
sofferte: allora vive, come zavurid 
d'altro tempo dentro un mondo di 






) în 
una solitaria e vana attesa di nul- 
la 


In Chiurlò Ja natura non insiste 
nella stucchevole primavera zorat- 
tiana, ma è colta nelle sue espres- 
sioni e variazioni: dalla quiete della 
notte lunare traforata dall’Avema- 
ria di là de Sfucime, all'anzoscia del 
temporale che s’îngrope in cil in un 
battito d'ore di campana, dal Iucci- 
chio della reve, fuori, sul colle e 
sul piano, al zultìn color di rose 
delta primavera, Ed ogni ora ha u- 
na sua immagine viva e un suo 
segreto tormento: ance Ja csua 
ora chiara e pulita» che aspettò e 
presentì un giorno d'inverno, quan- 
do all’Aita ogni cima ha la sua 
neve e la cam sotto si come 
muove ai primì brividi di sole.. 








Nella sua poesie gli influssi sono 
disciolti e fatti suoi — rivissuti in 
“mode come voleva la sua 






Passato, sen- 
za credere a futuri sviluppi autor 
toni perchè, secondo lui, cun fel 
brismo friulano sarebbe ‘un contro 
senso storico dei più patenti»... ces 
sendo la letteratura friulana tutta, 
concretamente e în ogni sua mani 


festazione, nel campo d'influenza, 
della cultura itatiana..». ‘Anche con 
questo senso di: fe resta l'augu- 
rio del suo canto alla restre mori 
lenghe perchè cresca «grande e 
forte» e sì propaghi all'interno cse 
ria e schi a confortare tutto 
questo popolo saldo, onesto, lavora- 
fore! 


Dino Vi 
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Droghis - Colòrs - Pinei 
Smalz e Vernîz 


Fabriche Sirops e Licòrs 


PRODOZ CHIMICS 


Dut ce ch'al covente al artist 








ser 
LA PLUI VIERE MARCJE FURLANE 


bisculins +. carameli 





Oleso provà un licor veramentri bon? 
Domandait un 


Cioccolat'ovo CANCIANI 


ma ch'al sedi de rinomade 


Distilarie Canciani & Cremese 
UDIN 


LICORS FINS 


LICORS FINS 


ATROP 


L’insetticida più completo esistente sul 
mercato italiano 

Tra i più moderni insetticidi ' ATTROP vanta il primato per 

fulmineità di azione e per Ia lunga durata del potere insetticida. 

L'azione fulminante è ottenuta combinando il piretro con un 

prodotto sinergetico ultimo ritrovato della chimica organica. 


La durata del potere tossico sugli insetti è data dalle alte 
concentrazioni di DDT e di Clordeno. 


Usando l'insetticida ATROP risparmierete tempo e denaro. 

L'insetticida ATROP è in vendita neî migliori negozi. 

Prodotto negli stabilimenti di Portogruaro l'insetticida è 
preparato con i più moderni ritrovati della scienza, 

Una somma di esperienze dell'Industria americana e italiana. 


Rivolgersi alla 
S. A. PERFOSFATI - Viale Ledra - Udine 


RIETI 














